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POWIADOMIENIE O 
DZIAŁANIU 

WYJĄTKOWYM 

OFFICE 
 

      

TELEPHONE NUMBER 
 

      

NOTICE OF ACTION 
EXCEPTION TO RULE 

CLIENT ID NUMBER 
 

      

DATE 
 

      

 
      
      
      
      

 
 
 
W ZAZNACZONYCH PUNKTACH 
ZNAJDUJĄ SIĘ WAŻNE INFORMACJE 
 

 
- - - - - - 

 

Wyjątek od reguły Wydziału, WAC       : 
  1. Złożono wniosek o odstąpienie od reguły.  Zostanie Pani/Pan powiadomiona/y o 

zatwierdzeniu lub odrzuceniu wniosku. 
   2. Nie podjęto działania.  Wniosek nie będzie załatwiony, ponieważ:   
    WAC 388-440-0001.  Jest Pani/Pan we właściwej grupie klasyfikacyjnej i Pani/Pana 

sytuacja nie różni się od większości podobnych przypadków. 
    Z innego powodu na podstawie WAC 388-440-0001. 

  3. Wniosek o uczynienie wyjątku od reguły został:  
   3a. Zatwierdzony:  Daty:        do        . 
   3b. Odrzucony:  Ponieważ:   
    WAC 388-440-0001.  Jest Pani/Pan we właściwej grupie klasyfikacyjnej i 

Pani/Pana sytuacja nie różni się od większości podobnych przypadków. 
    Z innego powodu na podstawie WAC 388-440-0001. 
   4. Traktowanie wyjątkowe w stosunku do reguły zostało zakończone począwszy  

od:       . 

 
  
 PODPIS PRACOWNIKA 

 
      

 NAZWISKO KIEROWNIKA 
 

 
WAŻNE INFORMACJE O PRAWACH PRZYSŁUGUJĄCYCH, JEŻELI NIE ZGADZA SIĘ PANI/PAN Z TĄ DECYZJĄ, 
ZNAJDUJĄ SIĘ NA ODWROCIE. 
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PROCEDURA ODWOŁAWCZA 
 
A. Petent, który nie zgadza się z decyzją, ma prawo przedstawić na piśmie skargę przełożonemu 

referenta prowadzącego jego sprawę. 
 
B. Przełożony zapozna się z zaskarżoną decyzją i powiadomi petenta na piśmie w ciągu 10 

(dziesięciu) dniu od otrzymania skargi. 
 
C. Jeżeli decyzja przełożonego nie zadowoli petenta, ma on prawo złożyć na piśmie skargę do 

Administratora Rejonowego HCS/DDD/Urzędu ds. nieletnich (Children’s Administration) lub 
dyrektora Terenowej Agencji ds. Osób Starszych (Area Agency on Aging Director) albo do osoby 
przez niego wyznaczonej. 

 
D. Administrator Rejonowy HCS/DDD/Urzędu ds. nieletnich (Children’s Administration) lub dyrektor 

Terenowej Agencji ds. Osób Starszych (Area Agency on Aging Director) albo osoba przez niego 
wyznaczona zapozna się ze skargą, podejmie decyzję w sprawie i wyśle pisemne powiadomienie 
o swojej decyzji w ciągu 10 (dziesięciu) dniu od otrzymania skargi.  Na tym powiadomieniu kończy 
się procedura skargowa. 

 
E. Petentowi nie przysługuje prawo do bezstronnego przesłuchania w sprawie decyzji dotyczącej 

traktowania wyjątkowego (Exception to Rule, ETR), lecz świadczenia będą udzielane w 
oczekiwaniu na wynik przesłuchania, jeżeli petent je otrzymuje w ramach ETR i zażądał 
przesłuchania w sprawie świadczeń udzielanych z innego tytułu niż ETR.  Jeżeli przesłuchanie 
będzie miało skutek niepomyślny dla petenta, nadpłata nienależnych świadczeń ETR pobieranych 
przez 60 (sześćdziesiąt) dni może zostać wyegzekwowana Biuro Rewindykacji (Office of Financial 
Recovery) lub przez komornika z majątku petenta.  Skorzystanie z prawa do skargi nie uszczupla 
korzystania z innych uprawnień, jakie mogą przysługiwać na mocy Rozdziału 388-02 WAC. 

 
F. Jeżeli w tej samej sprawie trwa administracyjne lub sądowe postępowanie odwoławcze, Wydział 

może według własnego uznania odpowiedzieć na skargę informując petenta, że sprawa zostanie 
rozstrzygnięta w tym postępowaniu. 

 
 

OŚWIADCZENIE O BRAKU DYSKRYMINACJI 
 
We wszystkich programach i czynnościach zakazana jest dyskryminacja: nikogo nie wolno z nich 
wykluczyć z powodu rasy, koloru skóry, wyznania, narodowości, płci, wieku, stanu cywilnego, 
inwalidztwa, statusu kombatanta wojny w Wietnamu lub upośledzenia. 


